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See the notice on TED website

529485-2026 - Nadmetanje
Bugarska – Razni prehrambeni proizvodi – „Доставка на хранителни продукти за нуждите на 
домашни социални патронажи на територията на община Сатовча по проект „Топъл обяд в 
община Сатовча“ по програма за храни и основно материално подпомагане по Европейски 
социален фонд 2021-2027, процедура BG05SFPR003-1.001”
OJ S 145/2026 30/07/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Roba

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: ОБЩИНА САТОВЧА
E-pošta: kmet@satovcha.bg
Pravni oblik kupca: Lokalno tijelo
Djelatnost javnog naručitelja: Opće javne usluge

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на домашни социални патронажи 
на територията на община Сатовча по проект „Топъл обяд в община Сатовча“ по 
програма за храни и основно материално подпомагане по Европейски социален фонд 
2021-2027, процедура BG05SFPR003-1.001”
Opis: Предметът на обществената поръчка е периодично повтарящи се доставки на 
хранителни продукти за нуждите на: Домашни социални патронажи в селата Кочан, 
Сатовча, Слащен и Годешево, община Сатовча по проект „Топъл обяд в община Сатовча
“ по програма за храни и основно материално подпомагане по Европейски социален 
фонд 2021-2027, процедура BG05SFPR003-1.001-0100-C01
Identifikacijska oznaka postupka: c004aa5d-69f6-476b-ad37-82bf62f95dee
Interna identifikacijska oznaka: 598856
Vrsta postupka: Otvoren
Postupak je ubrzan: ne

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 15800000 Razni prehrambeni proizvodi

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Grad: Франко складовете на съответните социални патронажи село Кочан, село 
Сатовча, село Слащен и село Годешево община Сатовча
Poštanski broj: 2955, 2950, 2937 и 2938
Zemlja – podregija (NUTS): Благоевград (BG413)
Zemlja: Bugarska

2.1.3.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 426 076,57 EUR

2.1.4.  Opće informacije

https://ted.europa.eu/hr/notice/-/detail/529485-2026
mailto:kmet@satovcha.bg
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Pravna osnova: 
Direktiva 2014/24/EU

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest
Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Prijevara: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima: Кандидатът 
или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pranje novca ili financiranje terorizma: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršenje obveze plaćanja poreza: Кандидатът или участникът има задължения за данъци 
по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и 
лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršenje obveze plaćanja doprinosa za socijalno osiguranje: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršenje obveza u području prava o okolišu: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Kršenje obveza u području socijalnog prava: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršenje obveza u području radnog prava: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Izravno ili neizravno sudjelovanje u pripremi ovog postupka javne nabave: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Sukob interesa koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku javne nabave: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Lažno prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata ili 
prikupljanje povjerljivih informacija o ovom postupku: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание. Основанията по чл.55, ал.1, т.5 от ЗОП се отнасят за лицата, посочени в чл.
54, ал.2 и ал.3 от ЗОП.
Kršenje obveza utvrđenih na temelju isključivo nacionalnih osnova za isključenje: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Stečaj: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nesolventnost: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nagodba s vjerovnicima: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situacije istovrsne stečaju prema nacionalnim zakonima: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Imovinom subjekta upravlja stečajni upravitelj: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Suspendirane poslovne aktivnosti: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sporazumi s drugim gospodarskim subjektima u cilju narušavanja tržišnog natjecanja: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Prijevremeni raskid, naknada štete ili druge usporedive sankcije: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0001
Naslov: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на домашни социални патронажи 
на територията на община Сатовча по проект „Топъл обяд в община Сатовча“ по 
програма за храни и основно материално подпомагане по Европейски социален фонд 
2021-2027, процедура BG05SFPR003-1.001”
Opis: Продуктите предмет на обществената поръчка са описани подробно в 
Техническата спецификация към настоящата документация. Описаните количества 
продукти са прогнозни и не ангажират Възложителя с цялостното им усвояване при 
сключване на договор. Предметът на обществената поръчка е периодично повтарящи 
се доставки на хранителни продукти за нуждите на: Домашни социални патронажи в 
селата Кочан, Сатовча, Слащен и Годешево, община Сатовча по проект „Топъл обяд в 
община Сатовча“ по програма за храни и основно материално подпомагане по 
Европейски социален фонд 2021-2027, процедура BG05SFPR003-1.001-0100-C01
Interna identifikacijska oznaka: 598856

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 15800000 Razni prehrambeni proizvodi

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Grad: Франко складовете на съответните социални патронажи село Кочан, село 
Сатовча, село Слащен и село Годешево община Сатовча.
Poštanski broj: 2955. 2950, 2937 и 2938
Zemlja – podregija (NUTS): Благоевград (BG413)
Zemlja: Bugarska

5.1.3.  Očekivano trajanje
Trajanje: 12 Mjeseci

5.1.4.  Obnova
Maksimalan broj obnavljanja: 0

5.1.5.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 426 076,57 EUR
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5.1.6.  Opće informacije
Riječ je o javnoj nabavi koja se ponavlja
Opis: Поръчката се повтаря всяка година
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Projekt javne nabave u cijelosti se ili djelomično financira sredstvima EU-a
Podaci o fondovima Europske unije: 
Program financijskih sredstava EU-a: Europski socijalni fond plus (ESF+) (2021/2027)
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): da
Dodatne informacije: Възложителят отстранява от участие в процедура за възлагане на 
обществена поръчка кандидат или участник, за когото са налице основанията: -по чл.54, 
ал.1 и предвидените от Възложителя по чл. 55, ал.1, т.1 и т.5 ЗОП. Основанията по чл.
55, ал.1, т.5 от ЗОП се отнасят за лицата посочени в чл.54, ал.2 и ал.3 от ЗОП 
Основанията по чл.54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП се отнасят и за лицата, които 
представляват участника или кандидата и за членовете на неговите управителни и 
надзорни органи съгласно регистъра, в който е вписан участникът или кандидатът, ако 
има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му. Когато в състава 
на тези органи участва юридическо лице, основанията се отнасят и за физическите 
лица, които го представляват съгласно регистъра, в който е вписано юридическото 
лице, ако има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му. В 
случаите по чл.54,ал. 2 от ЗОП, когато кандидатът или участникът, или юридическо лице 
в състава на негов контролен или управителен орган се представлява от физическо 
лице по пълномощие, основанията по чл.54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП се отнасят и за това 
физическо лице - Свързани лица които са самостоятелни участници в една и съща 
процедура. (чл. 101, ал. 11 от ЗОП) - участник, който не отговаря на поставените 
критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за 
обществена поръчка или в документацията; - участник, който е представил оферта, 
която не отговаря на предварително обявените условия за изпълнение на поръчката 
или на правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и 
трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на 
международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в 
приложение № 10 ЗОП; -участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, 
ал. 1 ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 ЗОП; - участници, 
които са свързани лица; - участник, подал заявление за участие или оферта, които не 
отговарят на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и 
валидност; - лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 ЗОП. - по чл. 3, т. 8 
от от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани 
в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици (ЗИФОДРЮПДРКЛТДС), освен ако за участника са налице 
обстоятелствата по чл. 4 от същия. Когато въз основа на неверни данни е приложено 
изключение по чл. 4, се прилага чл. 5, ал. 1, т. 3 от същия. - обстоятелствата по чл. 91 от 
Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; - 
обстоятелствата по чл.83а, ал.5, т.1 от ЗАНН. -обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от 
Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г., относно ограничителните мерки с оглед 
на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. Гаранция: 
Възложителят ще изиска от определения изпълнител да предостави гаранция, която да 
обезпечи изпълнението на договора. Гаранцията е в размер на сума, която сума 
представлява 3 % от договорената стойност без ДДС. Гаранцията се предоставя в една 
от следните форми: 1. Парична сума. Когато участникът избере да внесе гаранцията за 
изпълнение по банков път, това следва да стане по банкова сметка на община Сатовча. 
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Сметка в евро (EUR): Банка: Търговска банка „Д” АД – клон Сатовча IBAN: 
BG04DEMI92403300043015, BIC код: DEMIBGSF При представяне на гаранцията в 
платежното нареждане или в банковата гаранция изрично се посочва процедурата, за 
която се представя гаранцията, или 2. Банкова гаранция –представя се в оригинал, като 
тя е безусловна, неотменяема и непрехвърляема и покрива 100 % (сто процента) от 
стойността на гаранцията за изпълнението със срок на валидност, срока на действие на 
Договора плюс 30 дни след изтичането му, издадена от банка в полза на възложителя, 
по образец на банката издател. Банковата гаранция следва да бъде попълнена на 
български език или в превод, в случай че е издадена от чуждестранна банка. Банковите 
разходи по откриването на гаранцията за изпълнение са за сметка на изпълнителя, или 
3. Застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя. Застраховката се предава на Възложителя в 
оригинал. В застраховката следва да е посочено пълното наименование и ЕИК (или 
съответно друг идентифициращ номер, когато е приложимо) на Възложителя и 
Изпълнителя. Застрахователната премия да е платена изцяло. Изрично да е указан 
срока на валидност на гаранцията - срока на действие на договора, плюс 30 дни. 
Възложителят следва да бъде посочен като трето ползващо се лице по тази 
застраховка. Застраховката следва да покрива отговорността на Изпълнителя при 
пълно или частично неизпълнение на Договора, и не може да бъде използвана за 
обезпечение на неговата отговорност по друг договор. Разходите по сключването на 
застрахователния договор и поддържането на валидността на застраховката за 
изисквания срок, както и по всяко изплащане на застрахователно обезщетение в полза 
на възложителя, при наличие на основание за това, са за сметка на Изпълнителя. Не се 
допускат никакви изключения относно основанията, начините и причините за изплащане 
на застрахователното обезщетение на Възложителя, различни от условията в проекта 
на договор. Участникът, определен за изпълнител трябва да предвиди и заплати своите 
такси по откриване и обслужване на гаранцията така, че размерът на получената от 
възложителя гаранция да не бъде по-малък от определения в договора за обществена 
поръчка. Гаранцията под формата на парична сума или под формата на банкова 
гаранция може да се предостави от името на изпълнителя за сметка на трето лице – 
гарант. Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за 
изпълнение. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, 
всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно 
вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. Гаранцията за 
изпълнение трябва да е представена към момента на подписване на договора за 
обществена поръчка. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на 
гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за обществена поръчка. Начин на 
плащане: Възложителят заплаща извършените доставки ежемесечно, до 30 /тридесето/ 
число на месеца, следващ месеца на доставки на Продуктите, за които се дължи 
плащане. Заплащането се извършва на база на документ, удостоверяващ приемането 
на стоката (складова разписка), подписан от оправомощени представители на Страните 
и съдържащи видовете, количеството на доставените през съответния месец Продукти, 
тяхната единична и обща цена, както и срещу издадена фактура, съдържаща данни за 
доставката, както и всички необходими законови реквизити. Заплащането се извършва в 
евро по банков път в срок от 10 (десет) дни от датата на подписване на документ, 
удостоверяващ приемането на стоката (складова разписка) и от издаване на фактурата. 
Плащанията се извършват в евро, с платежно нареждане по следната банкова сметка, 
посочена от Изпълнителя:............................................................. Изпълнителят е длъжен 
да уведомява писмено Възложителя за всички последващи промени на банковата му 
сметка в срок до 7 (седем) дни считано от момента на промяната. В случай че 
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Изпълнителят не уведоми Възложителя в този срок, счита се, че плащанията, по 
посочената в настоящия член банкова сметка са надлежно извършени. За дата на 
плащането, се счита датата на заверяване на банковата сметка на Изпълнителя със 
съответната дължима сума.

5.1.7.  Strateška nabava
Cilj strateške nabave: Nema strateške nabave
Kriteriji za zelenu javnu nabavu: Nema kriterija za zelenu javnu nabavu

5.1.8.  Kriteriji pristupačnosti
U obzir su uzeti uvjeti pristupačnosti za osobe s invaliditetom

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Upis u relevantni profesionalni registar
Opis kriterija odabira: Участникът следва да разполага с обект за търговия на едро с 
хранителни продукти, от групите храни, включени в предмета на обществената поръчка, 
който е вписан в Регистъра на обектите за производство и търговия с храни, отговарящ 
на изискванията за производство и търговия на предлаганите продукти, който е 
регистриран по реда на Закона за храните чл. 23 от ЗХ, съответно обектът да е вписан в 
регистъра чл. 24, ал. 1 от ЗХ. При участие на обединения, които не са юридически лица, 
съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална компетентност и 
опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, представяне на 
сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно 
изискванията на нормативен или административен акт, се доказва от съответните 
членове на обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението 
на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Подизпълнителите трябва да отговарят на съответния критерий за подбор съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват; Съгласно чл. 60 от ЗОП, 
чуждестранните участници могат да докажат изискването с деклариран обект, за който е 
налице вписване в аналогичен регистър съгласно законодателството на държавата 
членка, в която са установени. Удостоверяване: Участникът попълва раздел А: „Годност“ 
в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документи за обществени 
поръчки (ЕЕДОП). Доказване: На основание чл.67, ал.5 от ЗОП възложителят може да 
изиска от участниците по всяко време да представят всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията в ЕЕДОП. В тази връзка, документи за доказване 
на изискването на етап подбор на участниците: Копие на Удостоверение за регистрация 
на обект по Закона за храните или еквивалентен документ за чуждестранни лица. На 
етап сключване на договора избрания за изпълнител представя копие на Удостоверение 
за регистрация на обект по Закона за храните (или еквивалентен документ).

Kriterij: Reference na određene isporuke
Opis kriterija odabira: Участникът трябва да има опит за изпълнение на поръчката. През 
последните 3 години, считано от датата, на подаване на офертата да е изпълнил поне 1 
/една/ доставка с предмет идентична или сходна с тази на поръчката. Няма изискване за 
обем. *Под дейност, сходна с предмета на поръчката следва да се разбира доставка на 
различни видове хранителни продукти от всички групи хранителни продукти посочени в 
техническата спецификация. Под „Групи храни“ следва с да се разбира храни, 
обединени на базата на техния произход и състав по см. на § 1, т.4 от Допълнителните 
разпоредби на Закона за храните. Удостоверяване: При подаване на офертата 
обстоятелството се декларира в съответната част от ЕЕДОП, Част IV: Критерии за 
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подбор, раздел, В.Технически и професионални способности, с посочване на 
стойностите, датите и получателите. Доказване: На основание чл.67, ал.5 от ЗОП 
възложителят може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията в ЕЕДОП. В тази връзка 
документи за доказване на изискването, както и при сключване на договор за 
обществена поръчка, следва да се представи Списък на доставките, които са идентични 
или сходни с предмета на обществената поръчка съобразно декларираното в ЕЕДОП, 
заедно с доказателство за извършената доставка. В случаите, в които участникът е 
участвал в обединение или като подизпълнител, в ЕЕДОП се описва само тази част от 
доставките и съответната стойност, които участникът сам е изпълнил. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответния критерий за 
подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват;

Kriterij: Alati, biljke ili tehnička oprema
Opis kriterija odabira: Участникът следва да разполага с минимум 2 /два/ броя хладилни 
транспортни средство (собствено, наето или на друго основание) регистрирано в ОДБХ 
за превоз на хранителни продукти за съответните групи храни, описани в техническата 
спецификация. УТОЧНЕНИЯ: * Участниците следва да имат предвид, че при ползване 
на техника като наета следва да се представят съответните документи за третото лице, 
както и доказателства по смисъла на чл.65, ал.3 и ал.4 от ЗОП. Удостоверяване: При 
подаване на офертата обстоятелството се декларира в съответната част от ЕЕДОП, 
Част IV: Критерии за подбор, раздел, В. Технически и професионални способности. 
Доказване: На основание чл.67, ал.5 от ЗОП възложителят може да изиска от 
участниците по всяко време да представят всички или част от документите, чрез които 
се доказва информацията в ЕЕДОП. В тази връзка документи за доказване на 
изискването, както и при сключване на договор за възлагане на обществената поръчка: 
Списък на техническите средства, заедно със заверени копия на документи, доказваща 
декларираната информация (собственост, регистрационен документ в ОДБХ). При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. Подизпълнителите трябва да отговарят на 
съответния критерий за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват

5.1.10.  Kriteriji za dodjelu
Kriterij: 
Vrsta: Cijena
Naziv: Най-ниска цена
Opis: Обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически най-изгодната 
оферта”. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия за 
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възлагане „най-ниска цена“ по чл.70, ал.2, т.1 от ЗОП. Посочената цена се закръгля до 
втория знак след десетичната запетая. Всяка оферта, отговаряща на изискванията на 
Възложителя за подбор и допустимост, се оценява с оглед на оферираната обща 
прогнозна цена за изпълнение (на база заложените прогнозни количества за доставка) в 
евро без ДДС. На първо място се класира участникът, предложил най-ниска обща цена 
БЕЗ ДДС. На оценка подлежат единствено предложения, които отговарят на 
минималните изисквания, поставени от Възложителя към предложението за изпълнение 
на поръчката, на другите изисквания на Възложителя, посочени в документацията за 
участие, на Техническата спецификация.

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: bugarski
Adresa dokumentacije o nabavi: https://app.eop.bg/today/598856
Ad hoc komunikacijski kanal: 
Naziv: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://app.eop.bg/today/598856
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: bugarski
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Rok za zaprimanje ponuda: 31/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) istočnoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 6 Mjeseci
Informacije o javnom otvaranju: 
Datum otvaranja: 01/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) istočnoeuropsko ljetno vrijeme
Mjesto: В системата
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Elektroničko izdavanje računa: Dopušteno
Naručivanje će biti elektroničko: ne
Plaćanje će biti elektroničko: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za postupke mirenja: Комисия за защита на конкуренцията
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Комисия за защита на конкуренцията
Informacije o rokovima za preispitivanje: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave: ОБЩИНА САТОВЧА
Organizacija koja osigurava izvanmrežni pristup dokumentaciji o nabavi: ОБЩИНА САТОВЧА
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite): Комисия 
за защита на конкуренцията
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje: ОБЩИНА САТОВЧА
Organizacija koja obrađuje ponude: ОБЩИНА САТОВЧА

https://app.eop.bg/today/598856
https://app.eop.bg/today/598856
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8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: ОБЩИНА САТОВЧА
Registracijski broj: 000024962
Poštanska adresa: ул. Тодор Шопов 37
Grad: с. Сатовча
Poštanski broj: 2950
Zemlja – podregija (NUTS): Благоевград (BG413)
Zemlja: Bugarska
Kontaktna točka: Арбен Мустафов Мименов
E-pošta: kmet@satovcha.bg
Tel.: +359 75412116
Profil kupca: https://app.eop.bg/buyer/18339
Uloge ove organizacije: 
Kupac
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave
Organizacija koja osigurava izvanmrežni pristup dokumentaciji o nabavi
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje
Organizacija koja obrađuje ponude

8.1.  ORG-0002
Službeno ime: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijski broj: 000698612
Poštanska adresa: бул. Витоша № 18
Grad: София
Poštanski broj: 1000
Zemlja – podregija (NUTS): София (столица) (BG411)
Zemlja: Bugarska
Kontaktna točka: Комисия за защита на конкуренцията
E-pošta: delovodstvo@cpc.bg
Tel.: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internet: http://www.cpc.bg
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite)
Organizacija za postupke mirenja

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: ae041990-7185-42a4-b438-7eca6f904e12  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 16
Datum slanja obavijesti: 29/07/2026 10:50:31 (UTC+03:00) istočnoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: bugarski
Broj objave obavijesti: 529485-2026
Broj izdanja SL S-a: 145/2026
Datum objave: 30/07/2026

mailto:kmet@satovcha.bg
https://app.eop.bg/buyer/18339
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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